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Palabras de bienvenida del Secretario General del OPANAL  
 

 

- Excelentísima Dra. Sandra Cuevas, Alcaldesa de Cuauhtémoc; 

- Excelentísimo Dr. Eduardo Jaramillo Navarrete, Director General para la 

Organización de las Naciones Unidas, Secretaría de Relaciones Exteriores; 

- Excelentísimo Sr. Fernando E. Lins de S. Coimbra, Embajador de Brasil y Presidente 

del Consejo de OPANAL; 

- Excelentísimo Sr. Nereo Ordaz, Director General de la Soka Gakkai de México; 

- Distinguidos miembros del cuerpo diplomático acreditado en México, representantes 

de organismos internacionales y academia; 

- Amigas y Amigos; 

 

Muy buenas tardes. 

 

En mi calidad de Secretario General del Organismo para la 

Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe 

(OPANAL), es un honor y un placer darles la bienvenida, al tiempo de 

agradecer su presencia en esta emblemática “Plaza de las Tres Culturas”, 

para conmemorar al 56° Aniversario de la apertura a firma del Tratado 

para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el 

Caribe, también conocido como el Tratado de Tlatelolco. 

 

El Tratado, que lleva con mucho honor el nombre de este histórico 

barrio de Tlatelolco, es un motivo de orgullo para nuestra región, así como 

un hito en materia de desarme nuclear y no proliferación. Esto ha sido 

posible gracias a la permanente y activa participación de todos los 33 

Estados Miembros del OPANAL, durante más de cinco décadas. 
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Es por esto que el Tratado de Tlatelolco, además de haber sentado el 

importante precedente de crear la primera Zona Libre de Armas Nucleares 

en un área densamente poblada, también se ha convertido en una fuente de 

inspiración para otras regiones del mundo. Gracias a este importante 

instrumento, que es de todas y todos nosotros, los países de América 

Latina y del Caribe demostraron que el desarme nuclear se puede lograr 

con imaginación, colaboración y voluntad política. 

 

En un contexto de marcada tensión, antagonismo e incertidumbre 

ante el potencial de uso armas nucleares, que constituye un peligro latente 

para millones de personas, es precisamente hoy que debemos seguir 

impulsando el desarme general y completo, la colaboración con otras 

regiones, y el pleno reconocimiento del Tratado de Tlatelolco por parte de 

los Estados poseedores de armas nucleares, sin reservas ni limitaciones a 

su espíritu y letra. 

 

Los Estados de la América Latina y el Caribe no son ajenos a estos 

eventos. Nuestra región tiene autoridad y experiencia en la materia. No es 

menor recordar que la conclusión de nuestro Tratado de Tlatelolco se dio 

precisamente en el peor momento de la denominada Guerra Fría y que, 

incluso ante estas adversas circunstancias, nuestros países negociaron con 

habilidad, técnica e independencia un instrumento que además cuenta con 

el reconocimiento de los Estados poseedores de armas nucleares en los 

Protocolos Adicionales al Tratado. Es por esto que esta ocasión es un 
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evento de conmemoración, pero también de recordatorio y reiteración de 

la firme posición de nuestra región en contra las armas nucleares. 

 

Los 33 Estados Miembros del OPANAL celebran este día, con la 

adopción de un pronunciamiento conjunto, que en algunos minutos el 

Embajador Fernando Coimbra, de Brasil, en su calidad de Presidente en 

turno del Consejo del OPANAL, presentará para ustedes y que también es 

el ejemplo vivo de la unidad de nuestros países en pro de esta causa que 

no solo ocupa a nuestro continente sino a la humanidad entera. 

 

Asimismo, desde la Secretaría del Organismo para la Proscripción 

de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL), 

reiteramos también el nuestro compromiso para continuar la labor de 

garantizar que en toda el área de aplicación del Tratado de Tlatelolco no 

haya armas nucleares. 

 

Quisiera concluir mi intervención reiterando que el 14 de febrero es 

una fecha en la que los Estados Parte del Tratado de Tlatelolco renuevan 

su compromiso para seguir fortaleciendo el régimen de no proliferación de 

las armas nucleares e impulsar medidas concretas y efectivas de desarme 

que nos permitan evitar una pesadilla nuclear. 

 

Muchas gracias por su atención. 
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Distinguidos miembros del cuerpo diplomático, 

Amigas y Amigos, 

Como parte de los preparativos para esta importante 

conmemoración la Secretaría del OPANAL recopiló, con el 

valioso apoyo del Acervo Histórico Diplomático de la Secretaría 

de Relaciones Exteriores, cuya Directora General, la Dra. Laura 

Beatriz Moreno Rodríguez, está aquí presente el día de hoy y a 

quien agradezco personalmente, una muestra histórica fotográfica 

que ilustra, concisamente, el camino que siguieron los 33 Estados 

Parte del Tratado para la  Proscripción de las Armas Nucleares en 

la América Latina y el Caribe para lograr la firma y ratificación 

de todos los 33 países de nuestra región. 

 

Esta exhibición intitulada “El Tratado de Tlatelolco y su 

universalización en América Latina y el Caribe” está compuesta 

por 21 digitalizaciones del Catálogo Fotográfico de la “Fototeca 

Amalia González Caballero”, perteneciente al Acervo Histórico, 

las cuales constituyen verdaderos tesoros atemporales que 

atestiguan el primer paso, es decir, la firma del Tratado; que 

constituye el principal motivo de esta conmemoración, en el 

proceso de universalización que duró poco más de tres décadas. 
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Este proceso que además es el ejemplo más exitoso entre las 

Zonas Libres de Armas Nucleares y los más de 100 países que las 

conforman, es único en su tipo y demuestra la voluntad política, 

el esfuerzo de la diplomacia y el empeño de muchos y muchas 

representantes de la región para que el día de hoy, y tras 56 años 

de su apertura a firma, el Tratado de Tlatelolco continúe más 

vigente que nunca y continue siendo el garante que mantiene los 

territorios de nuestra región de América Latina y el Caribe libre 

de armas nucleares.  

 

Les invito a recorrer la exposición, detenerse en las fichas 

explicativas y, por supuesto, acercarse a la Secretaría del 

OPANAL, que estará gustosa de ayudarles a apreciar y compartir 

este breve vistazo del proceso de universalización del Tratado de 

Tlatelolco y el significado que guarda para todas y todos nosotros 

y las generaciones venideras. 

 

Sin más, agradezco nuevamente a todas y a todos su amable 

asistencia y esperamos que la disfruten. 

 


